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SZERZŐI JOGI INFORMÁCIÓK

Az ASUSTeK COMPUTER INC. előzetes írásos engedélye nélkül ennek a kiadványnak (a benne leírt 
termékeket vagy szoftvert is beleértve) semmilyen részletét nem szabad sokszorosítani, továbbítani, 
átírni, adatfeldolgozó rendszerben tárolni, bármilyen formában vagy eszközzel bármilyen nyelvre 
lefordítani, kivéve a vásárlói dokumentációt tartalékmásolat készítése céljából. („ASUS”).

AZ ASUS A JELEN KÉZIKÖNYVET MINDENNEMŰ KIFEJEZETT VAGY BENNEFOGLALT GARANCIA NÉLKÜL 
BOCSÁTJA RENDELKEZÉSRE, BELEÉRTVE, DE NEM KIZÁRÓLAG A FORGALMAZHATÓSÁGRA VAGY ADOTT 
CÉLRA TÖRTÉNŐ FELHASZNÁLHATÓSÁGRA VONATKOZÓ GARANCIÁT. AZ ASUS, ILLETVE ANNAK 
IGAZGATÓI, TISZTSÉGVISELŐI, ALKALMAZOTTAI VAGY MEGBÍZOTTJAI SEMMILYEN ESETBEN NEM 
TARTOZNAK FELELŐSSÉGGEL SEMMILYEN, A JELEN KÉZIKÖNYV VAGY A TERMÉK HIBÁJÁBÓL EREDŐ 
KÖZVETLEN, KÖZVETETT, ESETI, KÜLÖNLEGES VAGY JÁRULÉKOS KÁRÉRT (BELEÉRTVE AZ ELMARADT 
NYERESÉGET, ELMARADT BEVÉTELT, ADATVESZTÉST VAGY ÜZLETMENET MEGZAVARÁSÁT), MÉG AKKOR 
SEM, HA AZ ASUS-T TÁJÉKOZTATTÁK AZ ILYEN KÁROK LEHETŐSÉGÉRŐL.

A jelen kézikönyvben szereplő termékek és cégnevek az adott cégeik bejegyzett védjegyei vagy szerzői 
tulajdonai lehetnek, és használatuk kizárólag azonosítás vagy magyarázat céljából és a tulajdonos javára 
történhet, mindennemű jogsértés szándéka nélkül.

A JELEN KÉZIKÖNYVBEN SZEREPLŐ MŰSZAKI ADATOKAT ÉS INFORMÁCIÓKAT KIZÁRÓLAG TÁJÉKOZTATÁS 
CÉLJÁBÓL BIZTOSÍTJUK, ÉS AZOK ELŐZETES BEJELENTÉS NÉLKÜL, BÁRMIKOR MEGVÁLTOZHATNAK. 
NEM ÉRTELMEZHETŐK TOVÁBBÁ AZ ASUS KÖTELEZETTSÉGVÁLLALÁSAKÉNT. AZ ASUS NEM VÁLLAL 
FELELŐSSÉGET A KÉZIKÖNYVBEN ESETLEGESEN ELŐFORDULÓ HIBÁKÉRT VAGY PONTATLAN 
INFORMÁCIÓKÉRT, A BENNE LEÍRT TERMÉKEKRE ÉS SZOFTVEREKRE VONATKOZÓAN SEM.
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A FELELŐSSÉG KORLÁTOZÁSA

Olyan körülmények is előállhatnak, ahol az ASUS részéről történő mulasztás vagy más felelősség miatt, 
Ön jogosulttá válik kártérítésre az ASUS-tól. Minden ilyen esetben – függetlenül a jogalaptól, amely 
alapján Ön kártérítésre jogosult az ASUS-tól –, az ASUS kizárólag a testi sérülésekért (a halált is beleértve) 
és az ingatlanban, illetve személyes ingóságokban bekövetkezett károkért vállal felelősséget, illetve 
bármilyen tényleges és közvetlen kárért, amely a jelen Garancianyilatkozat szerinti jogi kötelezettségek 
elmulasztásából vagy sikertelen végrehajtásából erednek, az egyes termékek felsorolt szerződés szerinti 
ára erejéig.

Az ASUS kizárólag a jelen Garancianyilatkozat szerinti szerződés, vagyoni kártérítés vagy jogsértés 
alapján köteles Önt kártalanítani, veszteségeket, kárt vagy kárigényt megtéríteni.

Ez a korlátozás az ASUS beszállítóira és forgalmazójára is érvényes. Ez a maximális felelősség, amelyet az 
ASUS, a beszállítói és a forgalmazója kollektívan vállal.

AZ ASUS SEMMILYEN KÖRÜLMÉNYEK KÖZÖTT NEM TARTOZIK FELELŐSSÉGGEL A KÖVETKEZŐKÉRT: 
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A kézikönyvről
A kézikönyv tájékoztatást nyújt az ASUS All-in-One PC hardver- és 
szoftverjellemzőiről, a következő fejezetekbe szervezve:

1. fejezet: A hardver üzembe helyezése

Ez a fejezet az ASUS All-in-One PC hardverkomponenseit 
ismerteti.

2. fejezet: Az ASUS All-in-One PC használata

Ebben a fejezetben az ASUS All-in-One PC használatával 
kapcsolatos információkat talál.

3. fejezet: A Windows használata

Ez a fejezet a Windows rendszer ASUS All-in-One PC-n történő 
használatáról kínál áttekintést.

4. fejezet: A rendszer helyreállítása

Ez a fejezet az ASUS All-in-One PC helyreállítási lehetőségeit 
ismerteti.

Függelékek

Ez a szakasz felhívásokat és biztonsági nyilatkozatokat tartalmaz 
az ASUS All-in-One PC-vel kapcsolatban.
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A kézikönyvben használt formátumok
Ebben a kézikönyvben a fontos információk kiemeléséhez az üzenetek a 
következőképpen jelennek meg:

FONTOS! Ez az üzenet létfontosságú információt tartalmaz, amelyet a 
feladat végrehajtásához kötelezően be kell tartani.

MEGJEGYZÉS: Ez az üzenet kiegészítő információkat és tippeket 
tartalmaz, amelyek segítséget nyújtanak a feladatok végrehajtásához.

FIGYELEM! Ez az üzenet fontos információt tartalmaz, amelyet bizonyos 
feladatok elvégzése közben be kell tartani az Ön biztonsága érdekében, 
és hogy elkerülje az eszköz adatai és részegységei sérülését.

Tipográfia
Félkövér  = Kötelezően kiválasztandó menüt vagy elemet jelöl.

Dőlt  = Ez a tájékoztató fejezeteket mutatja a kézikönyvben.
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Ikonok
Az alábbi ikonok azt jelzik, hogy mely eszközök használhatók feladatok 
vagy eljárások elvégzéséhez az ASUS All-in-One PC-n.

A jelen kézikönyvben található összes illusztráció és képernyőkép 
csak referenciaként szolgál. A tényleges termékjellemzők és a 
szoftverképernyőképek területenként változhatnak. A legfrissebb 
információkért látogasson el az ASUS webhelyére a www.asus.com 
címen.

= �Használja az érintőképernyős panelt (egyes típusokon).

= �(opcionális) Használja a vezetékes/vezeték nélküli 
egeret.

= �(opcionális) Használja a vezetékes/vezeték nélküli 
billentyűzetet.



9

Biztonsági információk
Az ASUS All-in-One PC tervezése és az elvégzett tesztek révén megfelel 
az informatikai berendezésekre vonatkozó legújabb biztonsági 
szabványoknak. Az Ön biztonsága érdekében azonban fontos, hogy 
elolvassa az alábbi biztonsági utasításokat.

A rendszer beállítása

•	 A rendszer üzemeltetése előtt olvassa el és kövesse a 
dokumentációban szereplő összes utasítást.

•	 Ne használja ezt a terméket víz vagy hőforrás, például radiátor 
közelében.

•	 Legyen óvatos a rendszer mozgatása közben a sérülések 
elkerülése érdekében.

•	 Egy stabil felületre telepítse a rendszert.

•	 A készülékházon lévő nyílások a szellőzést szolgálják. Ne zárja el 
vagy takarja le ezeket a nyílásokat. Ügyeljen arra, hogy a rendszer 
körül elegendő helyet hagyjon a szellőzéshez. Soha ne helyezzen 
semmilyen tárgyat a szellőzőnyílásokba.

•	 Ezt a terméket olyan környezetben használja, ahol a környezeti 
hőmérséklet 0 ˚C és 40 ˚C között van.

•	 Ha hosszabbítót használ, győződjön meg arról, hogy 
a hosszabbítóra csatlakoztatott készülékek összesített 
áramerőssége nem haladja meg a hosszabbító amperértékét.
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•	 Ne lépjen rá a tápkábelre, és ne hagyja, hogy bármi feküdjön 
rajta.

•	 Ne öntsön vizet vagy más folyadékot a rendszerre.

•	 A rendszer kikapcsolásakor a termékben még mindig marad 
egy kis mennyiségű elektromos áram. A rendszer tisztítása előtt 
mindig húzza ki az összes táp-, modem- és hálózati kábelt a 
csatlakozóaljzatokból.

•	 Az érintőképernyő az optimális érintésérzékenység 
fenntartásához rendszeres tisztítást igényel. Óvja a képernyőt az 
idegen tárgyaktól vagy a túlzott porfelhalmozódástól. A képernyő 
tisztítása:

-	 Kapcsolja ki a rendszert, és húzza ki a tápkábelt a fali aljzatból.

-	 Fújjon egy kis mennyiségű háztartási üvegtisztítót a mellékelt 
tisztítókendőre, és óvatosan törölje át a képernyő felületét.

-	 Ne fújja a tisztítószert közvetlenül a képernyőre.

-	 A képernyő tisztításához ne használjon súrolóhatású tisztítószert 
vagy durva kendőt.

-	 Ha a termékkel kapcsolatban az alábbi műszaki problémák 
merülnek fel, húzza ki a tápkábelt, és forduljon szakképzett 
szerviztechnikushoz vagy a kiskereskedőhöz.

-	 A tápkábel vagy a csatlakozódugó megsérült.

-	 Folyadék került a rendszerbe.

-	 A rendszer akkor sem működik megfelelően, ha követi a 
kezelési utasításokat.

-	 A rendszert leejtették, vagy a ház megsérült.

-	 A rendszer teljesítménye megváltozik.

Elővigyázatossági intézkedések a használat 
során
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Hangnyomással kapcsolatos figyelmeztetés
A fülhallgató vagy fejhallgató túlzott hangnyomása hallásvesztést 
vagy maradandó halláskárosodást okozhat. A hangerő és a 
hangszínszabályozó alapértelmezett szinteken túli beállítása növeli a 
kimeneti feszültséget és a fülhallgató vagy fejhallgató által előállított 
hangnyomást.

Adapter

1.	 Adapterjellemzők:

	 Bemeneti feszültség: 100–240 VAC

	 Bemeneti frekvencia: 50–60 Hz

	 Névleges kimeneti áramerősség: 4,74 A (90 W)

	 Névleges kimeneti feszültség: 19 V

2.	 Javasoljuk, hogy a hálózati aljzat az ASUS All-in-One PC közvetlen 
közelében legyen.

DC ventilátorral kapcsolatos figyelmeztetés
Felhívjuk figyelmét, hogy az egyenáramú ventilátor mozgó alkatrész, és 
helytelen használat esetén kárt okozhat. A termék használata közben 
maradjon távol a ventilátortól.
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A csomag tartalma

ASUS All-in-One PC AC-adapter Hálózati tápkábel

Warranty Card

Garanciakártya Billentyűzet (opcionális) Egér (opcionális)

Quick Start Guide

Rövid útmutató KBM USB-vevőegység 
(opcionális)

MEGJEGYZÉS:

•	 Amennyiben a tételek közül bármelyik sérült vagy hiányzik, lépjen 
kapcsolatba a forgalmazóval.

•	 Az ASUS All-in-One PC illusztrációja csak tájékoztató jellegű. A 
tényleges termékjellemzők modellenként változhatnak.

•	 A billentyűzet, az egér és a tápegység illusztrációi csak tájékoztató 
jellegűek. A tényleges termékjellemzők területenként változhatnak.
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ASUS All-in-One PC

Elölnézet

1. fejezet: A hardver üzembe 
helyezése

MEGJEGYZÉS: Az ebben a szakaszban található illusztrációk csak 
tájékoztató jellegűek. Az ASUS All-in-One PC megjelenése modellenként 
eltérő lehet.
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Mikrofonrendszer

A mikrofonrendszer visszhangkioltási, zajelnyomási és 
nyalábformálási funkciókat kínál a jobb beszédhang-
felismerés és hangrögzítés érdekében.

Webkamera-védelem

Ez lehetővé teszi, hogy letakarja az ASUS All-in-One PC 
kamerájának lencséjét.

Kamera

A beépített kamera képek, illetve videók készítését teszi 
lehetővé az ASUS All-in-One PC-n.

Kamerajelző fény

A kamerajelző fény világít, amikor a beépített kamera 
használatban van.

LCD-kijelzőpanel

Az LCD-kijelzőpanel kiváló lehetőségeket biztosít a fotók, 
videók és egyéb multimédiás fájlok megtekintéséhez.

A kiválasztott modellek támogatják a többérintéses működést. 
Az ASUS All-in-One PC-t érintéses kézmozdulatokkal is 
kezelheti.

Hangszórók

A beépített hangszóró lehetővé teszi, hogy a hangot 
közvetlenül az ASUS All-in-One PC-ből hallja. Az audió 
szolgáltatások szoftver által vezéreltek.
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Alulnézet

MEGJEGYZÉS: Az ebben a szakaszban található illusztrációk csak 
tájékoztató jellegűek. Az ASUS All-in-One PC megjelenése modellenként 
eltérő lehet.

USB 2.0 port

Ez az USB (Univerzális Soros Busz) port kompatibilis 
USB 2.0-t vagy USB 1.1-t használó eszközökkel, például 
billentyűzetekkel, mutatóeszközökkel, flash meghajtókkal, 
külső merevlemezekkel, hangszórókkal, kamerákkal és 
nyomtatókkal.

Fejhallgató/headset/mikrofon jack aljzat

Ez az aljzat aktív hangszórók vagy fejhallgatók 
csatlakoztatásához való. A aljzaton keresztül headsetet vagy 
külső mikrofont is csatlakoztathat.

Üzemmód gomb (egyes típusokon)

Érintse meg a kijelző jelforrásának átkapcsolásához. Ha a 
HDMI-bemenetre kapcsol, az ASUS All-in-One PC szabványos 
asztali LCD-monitorként használható. Nyomja meg és tartsa 
lenyomva az üzemmód gombot, majd használja a fényerő 
beállításához HDMI bemeneti módban.
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Memóriakártya-olvasó (egyes típusokon)

Ez az ASUS All-in-One PC beépített memóriakártya-olvasó 
nyílással rendelkezik, amely támogatja az MMC- és SD-
kártyákat.

Kensington® biztonsági nyílás

A Kensington® biztonsági nyílás lehetővé teszi az ASUS All-in-
One PC rögzítését Kensington® típusú biztonsági termékek 
segítségével.

Hangszórók

A beépített hangszóró lehetővé teszi, hogy a hangot 
közvetlenül az ASUS All-in-One PC-ből hallja. Az audió 
szolgáltatások szoftver által vezéreltek.
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Hátulnézet
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Főkapcsoló gomb

Nyomja meg ezt a gombot az ASUS All-in-One PC 
bekapcsolásához.

USB 3.2 Gen 1 port

Ez az USB 3.2 Gen 1 (Univerzális Soros Busz) port akár 5 Gbit/s 
adatátviteli sebességet kínál.

USB 2.0 port

Az USB (Univerzális Soros Busz) port az USB 2.0 vagy 
USB 1.1 szabványú eszközökkel, pl. billentyűzetekkel, 
mutatóeszközökkel, pendrive-okkal, külső merevlemezekkel, 
hangszórókkal, kamerákkal és nyomtatókkal kompatibilis.

HDMI-kimeneti port

Ez a port lehetővé teszi egy HDMI-kábel használatával audio- 
és videojelek küldését ASUS All-in-One PC-jéről HDMI-
kompatibilis eszközre.

LAN port

Ez a 8 pólusú RJ-45 LAN-port szabványos Ethernet-kábelt 
támogat a helyi hálózathoz való csatlakozáshoz.
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Tápbemenet

A mellékelt hálózati adapter a váltóáramot egyenáramúvá 
alakítja, hogy ezzel a csatlakozóval használható legyen. Az 
ezen a csatlakozón keresztül biztosított tápellátás az ASUS 
All-in-One PC tápellátását biztosítja. Az ASUS All-in-One PC 
károsodásának elkerülése érdekében mindig a mellékelt 
hálózati adaptert használja.

FIGYELEM! A hálózati adapter használat közben felmelegedhet 
vagy felforrósodhat. Ne takarja le az adaptert, és tartsa távol a 
testétől.

USB 3.2 1. generációs Type-C® port

Az USB 3.2 (Univerzális Soros Busz 3.2) Gen 1 Type-C® 
csatlakozóport akár 5 Gbit/s adatátviteli sebességet biztosít, 
és visszamenőleg kompatibilis az USB 2.0 szabvánnyal.

HDMI bemeneti port (egyes típusokon)

Ez a port lehetővé teszi, hogy az ASUS All-in-One PC-t külső 
kijelzőként használja.
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2. fejezet:  
Az ASUS All-in-One PC 
használata

2. fejezet: Az ASUS All-in-One PC használata

Az ASUS All-in-One PC elhelyezése

1.	 Helyezze az ASUS All-in-One PC-t egy sima felületre, például 
asztalra vagy íróasztalra.

2.	 Döntse a kijelzőt -5° és 20° közötti szögbe.

FONTOS!

•	 Használja mindkét kezét az ASUS All-in-One PC beállításakor.

•	 Ne állítsa a kijelzőt az ajánlott értékeket meghaladó szögbe, 
különben az ASUS All-in-One PC károsodását kockáztatja.

-5 O

20 O
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Az ASUS All-in-One PC beállítása

A vezeték nélküli billentyűzet és egér 
csatlakoztatása

1.	 Helyezze be az elemeket a vezeték nélküli billentyűzetbe és 
egérbe.

MEGJEGYZÉS: Az ebben a szakaszban található illusztrációk csak 
tájékoztató jellegűek. Az ASUS All-in-One PC megjelenése modellenként 
eltérő lehet.
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2.	 Csatlakoztassa a billentyűzethez és az egérhez használható 
vezeték nélküli vevőegységet egy USB-porthoz, hogy 
automatikusan párosítsa mindkét eszközt az ASUS All-in-One PC-
hez.

3.	 Elkezdheti használni a vezeték nélküli billentyűzetet és egeret.

MEGJEGYZÉS: Ha megszakad a kapcsolat, csatlakoztassa újra a 
vezeték nélküli billentyűzetet és egeret a vezeték nélküli vevőegység 
segítségével. Kerülje az eszközök más vezeték nélküli eszközökkel 
együttes használatát. Az interferencia elkerülése érdekében helyezze az 
egeret és a billentyűzetet legalább 20 cm távolságra más vezeték nélküli 
hardverektől.
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A vezetékes billentyűzet és egér csatlakoztatása
Csatlakoztassa a billentyűzetet és az egeret a hátlapon található USB-
portokhoz.

MEGJEGYZÉS: A fenti ábrák csak tájékoztató jellegűek. Az opcionális 
vezetékes vagy vezeték nélküli billentyűzet és egér tényleges hardvere és 
jellemzői eltérhetnek.
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A rendszer bekapcsolása

A.	 Csatlakoztassa a DC-tápcsatlakozót az ASUS All-in-One PC 
tápellátási (DC) bemenetéhez.

B.	 Csatlakoztassa az AC-tápkábelt az AC/DC hálózati adapterhez.

C.	 Csatlakoztassa az AC adaptert a 100 V~240 V áramforráshoz.
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MEGJEGYZÉS: Az ASUS All-in-One PC kikapcsolásával kapcsolatos 
részletekért olvassa el az ASUS All-in-One PC kikapcsolása című részt A 
Windows használata című fejezetben.

D.	 Nyomja meg a bekapcsológombot.
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Gyors rendszerindítás engedélyezése
Az ASUS All-in-One PC leállítható, ha a gyors rendszerindítás 
engedélyezve van.

A gyors rendszerindítás engedélyezéséhez a Leállítási beállításokban:

Írja be a Vezérlőpult kifejezést a keresősávba, és nyissa meg 
(Megtekintés a következő szerint: Kategória), válassza a 
Hardver és hang > Energiagazdálkodási lehetőségek > A be- és 
kikapcsológomb működésének módosítása lehetőséget, kattintson 
A jelenleg nem elérhető beállítások módosítása lehetőségre, 
jelölje be a Gyors rendszerindítás bekapcsolása (ajánlott) melletti 
jelölőnégyzetet és kattintson a Módosítások mentése gombra.

MEGJEGYZÉS: Ha a gyors rendszerindítás le van tiltva, az ASUS All-in-One 
PC kikapcsolásakor az S5 tápfeszültség állapotba kapcsol.
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Az ASUS All-in-One PC érintőképernyője kiváló megjelenítési 
lehetőségeket biztosít az ASUS All-in-One PC-n található fényképek, 
videók és egyéb multimédiás fájlok megtekintéséhez. A panel továbbá 
érintőmozdulatokkal is működtethető.

FONTOS! Ne használjon éles tárgyakat, például ollót vagy golyóstollat az 
érintőképernyőn, hogy elkerülje a horpadásokat és karcolásokat, amelyek 
az érintőképernyő reakcióképtelenségét okozhatják.

Az érintőképernyő használata (egyes 
típusokon)

MEGJEGYZÉS: A fenti illusztráció csak tájékoztató jellegű. Az ASUS All-in-
One PC megjelenése modellenként eltérő lehet.
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Kézmozdulatok az érintőképernyős panelhez
A kézmozdulatok lehetővé teszik a programok indítását és az ASUS All-
in-One PC beállításainak elérését. Az érintőképernyős panelen történő 
kézmozdulatok használatakor tekintse meg az alábbi ábrákat.

MEGJEGYZÉS: Az alábbi képernyőképek kizárólag tájékoztató jellegűek. 
Az érintőképernyő modell függvényében különbözhet.

Az érintőképernyős panelen használható 
kézmozdulatok
A kézmozdulatok lehetővé teszik a programok indítását és az ASUS All-
in-One PC beállításainak elérését. A funkciók az ASUS All-in-One PC 
érintőképernyős paneljén alkalmazott kézmozdulatokkal aktiválhatók.

Koppintás/Dupla koppintás Nyomja le és tartsa lenyomva

•	 Az alkalmazások 
jelöléséhez koppintson 
egyszer.

•	 Az alkalmazások 
indításához koppintson 
kétszer.

Nyomja meg és tartsa nyomva a 
helyi menü megnyitásához.
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Nagyítás Kicsinyítés

Két ujját távolítsa el egymástól az 
érintőképernyőn.

Két ujját húzza egymáshoz az 
érintőképernyőn.

Ujjcsúsztatás Húzás

Az ujját csúsztatva görgessem 
felfelé vagy lefelé, illetve 
pásztázza a képernyőt balra vagy 
jobbra.

•	 Húzással kijelölési mezőt 
hozhat létre több elem 
körül.

•	 A Drag and drop (Fogd 
és vidd) módszerrel 
az elemeket új helyre 
helyezheti.
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A billentyűzet használata

Funkcióbillentyűk
A billentyűzet funkcióbillentyűit az alábbi parancsok végrehajtására 
lehet használni:

Használja a hangszóró be- vagy kikapcsolására

Használja a hangszóró hangerejének csökkentésére

Használja a hangszóró hangerejének növelésére

Használja a kijelző fényerejének csökkentésére

Használja a kijelző fényerejének növelésére

Használja a kijelzőmódok váltására

MEGJEGYZÉS: Bizonyosodjon meg arról, hogy a 
második kijelzőt csatlakoztatta az ASUS All-in-One 
PC-hez.
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Használja a Lock screen (Zárolási képernyő) 
aktiválására

Ugrás az előző számra vagy visszatekerés

Lejátszás vagy szünet

Ugrás a következő számra vagy gyors előretekerés

Használja a képernyőfelvétel aktiválására
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Használja a mikrofon be- vagy kikapcsolására

Be- és kikapcsolja az ASUS MI-zajkioltást a beépített 
vagy külső hangszórókhoz

Egyéb billentyűkombinációk

Mikrofon

Vált az AI zajszűrő módok között.

Mód Leírás

Konferenciahívás 
egyetlen előadóval

Kiszűri a környezeti 
zajokat és a közeli 
hangokat, miközben 
javítja az Ön hangját

Konferenciahívás 
több előadóval

Kiszűri a környezeti 
zajokat, miközben javítja 
az Ön hangját és a közeli 
hangokat

MEGJEGYZÉS: Az egy előadóval folytatott 
konferenciahívás mód használata előtt 
rögzítse hangját a MyASUS-ban hanglenyomat 
létrehozásához.
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3. fejezet: 
A Windows használata

Első indítás
Az ASUS All-in-One PC első bekapcsolását követően egy 
képernyősorozat végigvezeti Önt a Windows operációs rendszer 
konfigurálásán. Kövesse a képernyőn kijelzett utasításokat az alábbi 
alapelemek konfigurálásához:

•	 Személyre szabás

•	 Online csatlakozás

•	 Beállítások

•	 Az Ön fiókja

Az alapelemek konfigurálását követően a Windows telepíti az 
alkalmazásokat és az elsődleges beállításokat. Beállítás során biztosítsa 
az ASUS All-in-One PC folyamatos áramellátását. A beállítások 
befejeződését követően megjelenik a Desktop (Asztal).

MEGJEGYZÉS: Az ebben a fejezetben található képernyőképek kizárólag 
irányadó jelleggel bírnak.

FONTOS! Előfordulhat, hogy egyes ASUS All-in-One PC-modellek nem 
rendelkeznek előre telepített Windows operációs rendszerrel. Erősen 
ajánlott a Windows telepítése belső SSD-re (félvezető-alapú meghajtóra) 
az optimális teljesítmény érdekében.
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Start menü
A Start menü biztosítja az ASUS All-in-One PC notebookon lévő 
programok, Windows alkalmazások, mappák és beállítások elsődleges 
elérését. Használja a Start menüt az alábbi általános tevékenységek 
kivitelezésére:

•	 Programok vagy Windows alkalmazások indítása

•	 Gyakran használt programok vagy Windows alkalmazások 
megnyitása

•	 Az ASUS All-in-One PC beállításainak módosítása

•	 Segítségkérés a Windows operációs rendszerrel kapcsolatban

•	 Az ASUS All-in-One PC kikapcsolása

•	 Kijelentkezés a Windows-ból vagy váltás egy másik felhasználói 
fiókra
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A Start menü indítása

Koppintson az asztalon lévő Start ikonra.

Állítsa az egérmutatót az asztalon látható Start ikonra, 
majd kattintson. 

Nyomja meg a billentyűzet Windows logó billentyűjét.

Programok megnyitása a Start menüből
A Start menü egyik leggyakoribb használata az ASUS All-in-One PC-re 
telepített programok megnyitása.

Koppintson a program indításához.

Állítsa az egérmutatót az óhajtott programra, majd 
kattintson a program indításához.

A programok közötti böngészésre használja a 

nyílbillentyűket. Indításhoz nyomja meg az  

billentyűt.
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Windows alkalmazások

MEGJEGYZÉS: Egyes Windows alkalmazások teljes indításához szükséges 
a bejelentkezés a Microsoft fiókba.

Windows alkalmazások indítása a Start menüből

Az alkalmazást rákoppintással indíthatja el.

Állítsa az egérmutatót az alkalmazásra, majd 
kattintson az alkalmazás indításához.

Az alkalmazások közötti böngészésre használja a 
nyílbillentyűket. Az alkalmazás indításához nyomja 

meg az  billentyűt.
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MyASUS Splendid
A MyASUS Splendid biztosítja, hogy az ASUS kijelzőpanelek azonos 
és valósághű színeket jelenítsenek meg. A megjelenítési beállítások 
módosításához a Normál mód mellett kiválaszthatja az Élénk, 
Szemvédelem vagy Kézi módot.

•	 Normál: A Gamma and Color temperature (Gamma és 
színhőmérséklet) korrekció alkalmazásával a kijelzőn látható kép 
a lehető legjobban megközelíti az emberi szem által természetes 
módon látott képet. Az OLED kijelzőkkel rendelkező modellek 
esetében ez a mód megfelel a TÜV Low Blue Light Certification 
tanúsítvány követelményeinek.

•	 Élénk: Ez a mód támogatja a képtelítettség beállítását, minek 
következtében a kép élénkebb és valósághűbb lesz.

•	 Kézi: Ez a mód támogatja a színhőmérsékletek beállítását egyéni 
igények szerint, -50 és +50 között.

•	 Szemkímélő: Ebben a módban a kék színű fény kibocsátása 
akár 30%-kal is kisebb, így biztosítva a felhasználó szemeinek 
védelmét.

	 1–5. szint: Minél magasabb az érték, annál alacsonyabb a kékfény-
kibocsátás. Az LCD kijelzőkkel rendelkező modellek esetében az 
5-ös szint az optimális beállítás, megfelel a TÜV Low Blue Light 
Certification tanúsítvány követelményeinek.

	 A Flicker-Free technológia kiküszöböli a monitor villogásának 
elsődleges okát, és megakadályozza a szemfáradtság kialakulását.

MEGJEGYZÉS: Az OLED kijelző esetében (egyes típusokon) jobb vizuális 
élmény biztosításának céljából aktiválja a Settings (Beállítások) 
> System (Rendszer) > Display (Kijelző) menüútvonalon a HDR 
lehetőséget, amely megfelel a TÜV Flicker Free Certification tanúsítvány 
követelményeinek.
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A szemfáradtság enyhítése:

•	 Hosszú ideig tartó munkavégzés közben időnként távozzon a 
képernyő közeléből. A számítógépnél végzett folyamatos munka 
közben tartson óránként rövid (legalább 5 perces) szüneteteket. 
A gyakori, rövid szünet hatékonyabbak, mint egy hosszú szünet.

•	 A szem kifáradásának és kiszáradásának csökkentésének céljából 
rendszeresen nézzen távoli objektumokra.

•	 A szemkifáradás az alábbi gyakorlatokkal csökkenthető:

(1) Nézzen felfelé, majd lefelé többször

(2) Forgassa szemeit lassan

(3) Nézzen átlós irányban

	 Ha szemeit továbbra is fáradtnak érzi, forduljon orvoshoz.

•	 A magas energiatartalmú kékfény a szem kifáradását és időskori 
makula-degenerációt okozhat. A kékfényszűrő (max.) 30%-
kal csökkenti a káros kékfény mennyiséget, így elkerülhetők a 
számítógép használattal kapcsolatos látásproblémák.
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Csatlakozás vezeték nélküli hálózatokhoz

Wi-Fi
Csatlakoztassa az ASUS All-in-One PC-t a Wi-Fi-hálózathoz, és tekintse 
meg e-mail-üzeneteit, böngésszen az interneten és ossza meg a 
közösségi oldalakon a különböző alkalmazásokat.

Csatlakozás Wi-Fi-hálózathoz

Csatlakoztassa az ASUS All-in-One PC-t egy Wi-Fi-hálózathoz a 
következő lépésekkel:

vagy

1.	 Koppintson/kattintson a tálca Wi-Fi ikonjára és 
aktiválja a Wi-Fi lehetőséget.

2.	 Válasszon egy hozzáférési pontot az elérhető Wi-Fi 
hálózatok listájából.

3.	 Válassza a Connect (Csatlakozás) lehetőséget és 
aktiválja a hálózati csatlakozást.

MEGJEGYZÉS: Előfordulhat, hogy a Wi-Fi csatlakozás 
aktiválásához biztonsági kulcs megadása is szükséges.
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Bluetooth
Használja a Bluetooth funkciót vezetéknélküli adatátvitelre egyéb 
Bluetooth kompatibilis készülékekre.

Párosítás más Bluetooth-készülékkel

Az ASUS All-in-One PC-t más Bluetooth-kompatibilis eszközökkel kell 
párosítania az adatátvitelhez. Az eszközök csatlakoztatása:

vagy

1.	 A Start menüben indítsa el a Settings 
(Beállítások) menüt.

2.	 Kattintson a Devices (Eszközök) > Bluetooth 
lehetőségekre és keresse meg a Bluetooth 
kompatibilis eszközöket. (Windows 10 esetében)

	 Kattintson a Bluetooth & Devices (Bluetooth és 
eszközök) > Add device (Eszköz hozzáadása) 
lehetőségekre és keresse meg a Bluetooth 
kompatibilis eszközöket.  
(Windows 11 esetében)

3.	 Válasszon ki egy eszközt a listából az ASUS All-in-
One PC és az eszköz párosításához.

MEGJEGYZÉS: Egyes Bluetooth-készülékek esetében 
előfordulhat, hogy meg kell adnia az ASUS All-in-One PC 
hitelesítő kódját.
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Csatlakozás vezetékes hálózatokhoz
Az ASUS All-in-One PC LAN-portján keresztül vezetékes hálózatokhoz, 
például helyi hálózatokhoz és szélessávú internetkapcsolathoz is 
csatlakozhat.

MEGJEGYZÉS: Az internetkapcsolat beállításával kapcsolatos további 
információkért forduljon internetszolgáltatójához vagy hálózati 
rendszergazdájához.
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Az ASUS All-in-One PC kikapcsolása
Az ASUS All-in-One PC-t a következő eljárások valamelyikével 
kapcsolhatja ki:

vagy

•	 Normál leállításhoz nyissa meg a Start menüt, 
kattintson a Be/Ki gomb ikonra, majd a Shut 
down (Leállítás) lehetőségre.

•	 A bejelentkezési képernyőn kattintson a Be/
Ki gomb ikonra, majd a Shut down (Leállítás) 
lehetőségre.

•	 A Shut Down Windows (Windows leállítása) 
lehetőség indításához nyomja meg az 

 gombot. A legördülő listában 

kattintson a Shut down (Leállítás) lehetőségre, 
majd az OK-ra.

•	 Ha az ASUS All-in-One PC nem reagál, nyomja 
meg és tartsa lenyomva a főkapcsoló gombot 
legalább négy (4) másodpercig, míg az ASUS 
All-in-One PC kikapcsol.
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Az ASUS All-in-One PC kikapcsolt/
legalacsonyabb energiafogyasztású módba 
állítása
Az ASUS All-in-One PC-t a következőképpen állíthatja kikapcsolt/
legalacsonyabb energiafogyasztású módba:

Írja be a Vezérlőpult kifejezést a keresősávba, és nyissa meg 
(Megtekintés a következő szerint: Kategória), válassza a 
Hardver és hang > Energiagazdálkodási lehetőségek > A be- és 
kikapcsológomb működésének módosítása lehetőséget, kattintson 
A jelenleg nem elérhető beállítások módosítása lehetőségre, 
jelölje be a Gyors rendszerindítás bekapcsolása (ajánlott) melletti 
jelölőnégyzetet és kattintson a Módosítások mentése gombra.

vagy

•	 Normál leállításhoz nyissa meg a Start menüt, 
kattintson a Be/Ki gomb ikonra, majd a Shut 
down (Leállítás) lehetőségre.

•	 A bejelentkezési képernyőn kattintson a Be/
Ki gomb ikonra, majd a Shut down (Leállítás) 
lehetőségre.

•	 A Shut Down Windows (Windows leállítása) 
lehetőség indításához nyomja meg az 

 gombot. A legördülő listában 

kattintson a Shut down (Leállítás) lehetőségre, 
majd az OK-ra.

•	 Ha az ASUS All-in-One PC nem reagál, nyomja 
meg és tartsa lenyomva a főkapcsoló gombot 
legalább négy (4) másodpercig, míg az ASUS 
All-in-One PC kikapcsol.
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Az ASUS All-in-One PC alvó üzemmódba 
kapcsolása
Az ASUS All-in-One PC alvó üzemmódba kapcsolása:

vagy

•	 Indítsa el a Start menüt, válassza ki a főkapcsoló 
ikonját, majd válassza az Alvó állapot 
lehetőséget az ASUS All-in-One PC alvó módba 
helyezéséhez.

•	 A bejelentkezési képernyőn kattintson a Be/
Ki gomb ikonra, majd a Sleep (Alvó állapot) 
lehetőségre.

A Shut Down Windows (Windows leállítása) lehetőség 

indításához nyomja meg az  gombot. 

A legördülő listában kattintson a Sleep (Alvó) 
üzemmódra, majd az OK-ra.

MEGJEGYZÉS: Az ASUS All-in-One PC a Be/Ki gomb egyszeri 
megnyomásával is Sleep mode-ba (Alvó üzemmódba) kapcsolható.
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4. fejezet: 
A rendszer helyreállítása
Belépés a BIOS beállításokba
A BIOS (Basic Input and Output System – alapvető bemeneti és kimeneti 
rendszer) tárolja az ASUS All-in-One PC rendszerének indításához 
szükséges hardverrendszer-beállításokat.

Normál körülmények között az optimális teljesítmény biztosítása 
érdekében a legtöbb esetben az alapértelmezett BIOS-beállítások 
érvényesek. Az alapértelmezett BIOS beállítások kizárólag az alábbi 
körülmények fennállása esetén módosíthatók:

•	 A rendszer indításakor a képernyőn megjelenő hibaüzenet a BIOS 
beállítás futtatását kéri.

•	 A telepített új rendszerkomponens további BIOS beállításokat 
vagy frissítéseket igényel.

FIGYELEM! Nem megfelelő BIOS beállítások használata veszélyeztetheti a 
stabilitást, vagy rendszerindítási hibát okozhat. Nyomatékosan javasoljuk, 
hogy a BIOS beállításokat kizárólag képzett szervizszakember segítségével 
változtassa.

Gyorsan lépjen be a BIOS-ba
A BIOS elérése:
•	 Ha az ASUS All-in-One PC ki van kapcsolva, nyomja meg a 

bekapcsológombot legalább négy (4) másodpercig a BIOS 
közvetlen eléréséhez.

•	 Nyomja meg a főkapcsoló gombot az ASUS All-in-One PC 
bekapcsolásához, majd nyomja meg az <F2> vagy a <Del> 
gombot a POST alatt.

MEGJEGYZÉS: A bekapcsolási önteszt az ASUS All-in-One PC 
bekapcsolásakor futó, szoftver-vezérelt diagnosztikai tesztek sorozata.
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A rendszer helyreállítása
Az ASUS All-in-One PC helyreállítási opcióinak használatával 
visszaállítható az eredeti rendszerállapot, vagy a teljesítmény javítása 
érdekében egyszerűen frissíthetők a rendszerbeállítások.

FONTOS!

•	 Az ASUS All-in-One PC-n végzett bármely helyreállítás előtt készítsen 
biztonsági mentést adatfájljairól.

•	 Az adatvesztés elkerülése érdekében jegyezze le a fontos egyéni 
beállításokat, például a hálózati beállításokat, a felhasználóneveket 
és jelszavakat.

•	 A rendszer alaphelyzetbe állítása előtt bizonyosodjon meg arról, hogy 
az ASUS All-in-One PC-t csatlakoztatta egy megfelelő áramforráshoz.

A Windows az alábbi helyreállítási opciókkal rendelkezik:

•	 Keep my files (Fájlok megtartása) – ha ezt az opciót 
választja az ASUS All-in-One PC frissítése nem lesz hatással a 
személyes fájlokra (fényképekre, zenefájlokra, videofájlokra, 
dokumentumokra).

	 Ezzel az opcióval visszaállíthatja az ASUS All-in-One PC 
alapértelmezett beállításait, és törölheti a többi telepített 
alkalmazást.

•	 Remove everything (Minden elem eltávolítása) – ezzel az 
opcióval az ASUS All-in-One PC beállításai visszaállíthatók a 
gyári értékekre. Az opció használata előtt készítsen biztonsági 
másolatot az adatokról.
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•	 Advanced startup (Speciális rendszerindítás) – ha ezt az opciót 
választja az ASUS All-in-One PC további speciális helyreállítási 
opciókat is aktiválhat, például:

-	 Az ASUS All-in-One PC indítása USB adathordozóról, hálózati 
csatlakozással vagy Windows helyreállító DVD-ről.

-	 Az alábbi speciális helyreállítási opciók valamelyikének 
engedélyezése a Troubleshoot (Hibaelhárítás) funkció 
használatával: Startup Repair (Indítási javítás), Uninstall 
Updates (Frissítések eltávolítása), Startup Settings 
(Indítási beállítások), UEFI Firmware Settings (UEFI belső 
vezérlőprogram beállításai), Command Prompt (Parancssor), 
System Restore (Rendszer-visszaállítás) és System Image 
Recovery beállítások (Rendszerkép-helyreállítás).

Helyreállítási opciók használata
Az ASUS All-in-One PC-n rendelkezésre álló helyreállítási opciók 
hozzáférése és használata:

1.	 Aktiválja a Settings (Beállítások) > Update and security 
(Frissítés és biztonság) lehetőséget. (Windows 10 esetében)

	 Aktiválja a Settings (Beállítások) > System (Rendszer) > 
Recovery (Helyreállítás) lehetőségeket. (Windows 11 esetében)

2.	 Válassza ki az óhajtott végrehajtandó helyreállítási opciót.
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Az Access Advance Szabadalmi Bejelentése

Jogi információk

Függelékek
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Rádiófrekvenciának való kitettségre vonatkozó 
figyelmeztetés
Ezt a készüléket a mellékelt utasítások szerint kell telepíteni és 
működtetni, az adókészülékkel használt antenná(ka)t úgy kell telepíteni, 
hogy minden személytől legalább 20 cm távolságra legyen(ek), 
illetve tilos az(oka)t együtt elhelyezni és működtetni bármilyen egyéb 
antennával vagy adókészülékkel. A végfelhasználókat és a beüzemelést 
végző személyeket a rádiófrekvenciának való kitettséggel kapcsolatos 
követelmények betartása érdekében tájékoztatni kell az antenna 
beüzemelésére vonatkozó utasításokról és az adókészülék működési 
feltételeiről.

FONTOS! Az 5,15–5,25 GHz-es sávban tilos a kültéri üzemeltetés. Ez az 
eszköz nem rendelkezik Ad-hoc képességgel az 5250–5350 és 5470–5725 
MHz-es frekvenciákon.

VIGYÁZAT: Az eszköz jogtulajdonosa által kifejezetten jóvá nem hagyott 
változtatások, illetve módosítások érvényteleníthetik az üzemeltető 
készülékhasználatra való jogosultságát.

Szabályozási nyilatkozatok
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Bevonattal kapcsolatos figyelmeztetés

FONTOS! Az elektromos szigetelés és biztonság érdekében az eszköz 
– kivéve azon oldalakat, ahol az I/O portok találhatók – bevonattal van 
ellátva.

Halláskárosodás megelőzése
A halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgasson felvételeket 
hosszú ideig nagy hangerő mellett.
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-	 Földeléssel ellátott aljzatba csatlakoztatott tápkábellel.

-	 Az akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe dobása, illetve az 
akkumulátor mechanikus összetörése vagy szétvágása, amely 
robbanáshoz vezethet;

-	 Az akkumulátor rendkívül magas hőmérsékletű környezetben 
hagyása, amely robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz 
szivárgásához vezethet;

-	 Olyan akkumulátor, amely rendkívül alacsony légnyomásnak 
van kitéve, ami robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz 
szivárgásához vezethet.

NE tegye ki folyadékoknak, esőnek vagy nedvességnek, 
illetve ne használja folyadékok, eső vagy nedvesség 

közelében. Ez a termék nem vízálló vagy olajálló. 

Nem lehet kitenni folyadékoknak

VIGYÁZAT: Robbanásveszély, ha az akkumulátort helytelenül 
cserélik ki. Csak a gyártó által ajánlott azonos vagy azzal 
egyenértékű típusra cserélje ki. A használt akkumulátorokat a 
gyártó utasításainak megfelelően ártalmatlanítsa.

Lítium-ion akkumulátorra vonatkozó 
figyelmeztetés

A garancia nem vonatkozik azokra a 
termékekre, amelyeket a felhasználók 

szétszereltek

NEM SZÉTSZERELHETŐ
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Az áthúzott kerekes szeméttárolót ábrázoló jelzéssel ellátott 
terméket (elektromos és elektronikus berendezéseket, valamint a 
higanytartalmú cellás elemet) nem szabad háztartási hulladékként 
kezelni. Az elektronikus termékek elhelyezését illetően tájékozódjon a 
helyi hatóságoknál.

NE dobja ki az akkumulátort a háztartási hulladékgyűjtőbe. Az áthúzott 
kerekes szeméttárolót ábrázoló jelzés azt jelenti, hogy az akkumulátort 
tilos a háztartási hulladékkal együtt leselejtezni.

Nyilatkozat a termék környezetvédelmi 
szabályozásoknak való megfeleléséről
Az ASUS betartja a termékeinek tervezése és gyártása során alkalmazott 
zöld tervezési koncepciót, és gondoskodik róla, hogy az ASUS 
termékek az élettartamuk valamennyi szakasza során megfelelnek a 
globális környezetvédelmi szabályozásoknak. Ezen kívül az ASUS a 
szabályozás előírásainak értelmében nyilvánosságra hozza a vonatkozó 
információkat is.

Tekintse meg a https://esg.asus.com/Compliance.htm oldalt, hogy 
megtekintse az információkat, amelyeket az ASUS a vonatkozó 
szabályozási követelményeknek megfelelően közzétett.
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EU REACH és a 33. cikk
A REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction 
of Chemicals – A vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, 
engedélyezéséről és korlátozásáról szóló) szabályozási keretrendszernek 
megfelelően közzétettük a termékeinkben lévő vegyi anyagok listáját az 
ASUS REACH webhelyen, amely itt található:  
https://esg.asus.com/Compliance.htm.

EU RoHS
Ez a termék megfelel az EU RoHS irányelvének. További részletekért lásd: 
https://esg.asus.com/Compliance.htm.

ASUS újrahasznosítási/visszavételi szolgáltatás
Az ASUS újrahasznosítási és visszavételi program a környezetvédelem 
iránti nagy fokú elkötelezettségünk eredménye. Olyan megoldásokat 
nyújtunk a felhasználók számára, amelyek révén felelősségteljesen 
újrahasznosíthatják az általunk gyártott készülékeket, akkumulátorokat 
és egyéb alkatrészeket, illetve a csomagolóanyagokat. A különféle 
régiókra vonatkozó újrahasznosítási tudnivalókért látogasson el a 
https://esg.asus.com/en/Takeback.htm weboldalra.
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ENERGY STAR® minősítésű termék
Az ENERGY STAR® az Egyesült Államok Környezetvédelmi 
Hivatalának és az Egyesült Államok Energiaügyi 
Minisztériumának közös programja, amely 
energiahatékony termékek és gyakorlatok révén segít 

mindannyiunkat a költségmegtakarításban, és védi a környezetet.

Az ENERGY STAR® emblémával ellátott összes ASUS termék megfelel az 
ENERGY STAR® szabvány előírásainak, és az energiagazdálkodási funkció 
alapértelmezés szerint aktiválva van. A monitor 10 perc felhasználói 
tétlenség után automatikusan alvó módra vált. A számítógép mint 
30 perc felhasználói tétlenség után automatikusan alvó módra vált. A 
számítógép felébresztéséhez kattintson az egérrel, nyomjon meg egy 
tetszőleges billentyűt a billentyűzeten, vagy nyomja meg a főkapcsoló 
gombot.

Az ENERGY STAR® közös programmal, az energiagazdálkodással és a 
környezetre gyakorolt előnyökkel kapcsolatos részletes információkért 
látogasson el a https://www.energystar.gov weboldalra.

MEGJEGYZÉS: Az ENERGY STAR® NEM támogatott a FreeDOS és Linux-
alapú termékeken.
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A környezettudatos tervezésről szólóirányelv
Az Európai Unió bejelentett egy keretrendszert a környezettudatos 
tervezés előírásainak bevezetéséről az energiához kapcsolódó 
termékekre nézve (2009/125/EK). A konkrét végrehajtási intézkedések 
konkrét termékek, illetve többféle terméktípusok környezeti 
teljesítményének javítását célozzák. Az ASUS termékeiről a  
https://esg.asus.com/Compliance.htm oldalon találhat információkat.

EPEAT minősítésű termékek
A kulcsfontosságú környezetvédelmi információk közzététele az ASUS 
EPEAT (Electronic Product Environmental Assessment Tool – Elektronikai 
termékek környezetvédelmi értékelését végző eszköz) minősítésű 
termékeire vonatkozóan itt érhető el: https://esg.asus.com/en/Ecolabel.
htm. Részletesebb tájékoztatás az EPEAT programról és vásárlási 
útmutatás itt található: www.epeat.net.
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Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel 
a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg:  
https://www.asus.com/hu/support/.

Az 5150–5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell 
korlátozni az alábbi táblázatban felsorolt országokban:

AT BE BG CZ DK EE FR

DE IS IE IT EL ES CY

LV LI LT LU HU MT NL

NO PL PT RO SI SK TR

FI SE CH HR UK(NI)

a.	Kis fogyasztású beltéri (LPI) Wi-Fi 6E eszközök: 
A készüléket beltéri használatra kell korlátozni, ha az 5945–6425 MHz-es 
frekvenciatartományban működik Belgiumban (BE), Bulgáriában (BG), Cipruson (CY), a Cseh 
Köztársaságban (CZ), Észtországban (EE), Franciaországban (FR), Izlandon (IS), Írországban (IE), 
Litvániában (LT), Németországban (DE), Hollandiában (NL), illetve Spanyolországban (ES).

b.	Nagyon kis fogyasztású (VLP) Wi-Fi 6E eszközök (hordozható eszközök): 
A készülék nem használható pilóta nélküli légi járműveken (UAS) az 5945–6425 MHz-
es frekvenciatartományban Belgiumban (BE), Bulgáriában (BG), Cipruson (CY), a Cseh 
Köztársaságban (CZ), Észtországban (EE), Franciaországban (FR), Izlandon (IS), Írországban (IE), 
Litvániában (LT), Németországban (DE), Hollandiában (NL), illetve Spanyolországban (ES).
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A Szövetségi Távközlési Bizottság interferenciára 
vonatkozó nyilatkozata
Ezt a berendezést a Szövetségi Távközlési Bizottság (Federal 
Communications Commission – FCC) szabályai 15. részének 
megfelelően, a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékek 
szerint tesztelték, és azok függvényében megfelelőnek találták. Ezeket 
a határértékeket úgy állapították meg, hogy megfelelő védelmet 
nyújtsanak lakóépületekben a káros zavarokkal szemben. Ez a 
berendezés rádiófrekvenciás energiát használ és sugároz ki, ezért 
amennyiben nem az utasításoknak megfelelően történik a telepítése 
és használata, úgy zavarhatja a rádiófrekvenciás kommunikációt. Arra 
azonban nincsen garancia, hogy egy meghatározott felhasználásnál 
nem fordul elő zavar. Amennyiben a berendezés a rádiós vagy 
televíziós vételben káros zavart okoz, amelyről a készülék ki-, illetve 
bekapcsolásával lehet meggyőződni, a felhasználónak meg kell 
próbálnia elhárítani az alábbi intézkedések legalább egyikének 
segítségével:

•	 A vevőantenna más irányba állítása vagy áthelyezése.

•	 A távolság növelése a berendezés és a vevőkészülék között.

•	 A berendezés más áramkörhöz kapcsolódó fali hálózati aljzatba 
való csatlakoztatása, mint amelyhez a vevőkészülék csatlakozik.

•	 Segítségkérés a márkakereskedőtől vagy rádiókkal/televíziókkal 
foglalkozó gyakorlott szakembertől.

FCC-figyelmeztetés: A megfelelőségért felelős fél által kifejezetten jóvá 
nem hagyott változtatások, illetve módosítások érvényteleníthetik a 
felhasználó jogkörét, hogy a berendezést működtesse.

Ez az eszköz megfelel az FCC-szabályok 15. részének. Az eszköz az 
alábbi két feltétel esetén használható: (1) Az eszköz nem okozhat 
káros interferenciát, (2) és az eszköznek minden zavart fogadnia kell, 
beleértve a nem kívánatos működést okozó zavarokat is.
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